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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1979-1980

20 JUILLET 1980

Projet de loi spéciale de réformes
institutionnelles

AMENDEMENTS
PROPOSES PAR M. MAES ET CONSORTS

Subsidiairement à l'amendement de M. Van Elsen et
consorts (Doc. 434, 1979-1980, nº 26)

ART. 6

Au § 1er, VI, de cet article, après le mot « Toutefois »>,
au 1º, deuxième alinéa, supprimer les mots « l'industrie du
verre creux d'emballage ».

Justification

Il nous semble que des secteurs fort importants, tels que la siderurgie,
les charbonnages, l'industrie textile, ainsi que la construction et la
réparation navales, qui comptent chacun plusieurs milliers de travail-
leurs, peuvent, en cas de besoin, être considérés comme ressortissant à
la politique nationale, mais que, si l'on y inclut l'industrie du verre
creux d'emballage, l'on peut tout aussi bienyajouter d'autres industries,
comme la conserverie.
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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1979-1980

20 JULI 1980

Ontwerp van bijzondere wet tot hervorming
der instellingen

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER MAES c.s.

Subsidiair op het amendement van de heer Van Elsen c.s.
(Gedr. St. 434, 1979-1980, nr.26)

ART. 6

In § 1, VI, van dit artikel na het woord « Echter », sub 1º,
tweede lid, te doen vervallen het woord « glasverpakkings-
nijverheid ».

Verantwoording

Het komt ons voor dat zeer grote sectoren zoals de staalnijverheid,
de steenkolenmijnen, de textielnijverheid en de scheepsbouw en scheeps-
herstelling die elk vele duizenden werknemers tellen desnoods als
behorend tot het nationaal beleid kunnen beschouwd worden maar zo
men daarbij ook de glasverpakkingsnijverheid rekent kan men daar
evengoed andere nijverheden zoals de conservennijverheid aan
toevoegen.

R. MAES.
W. JORISSEN.
O. VAN OOTEGHEM.
R. VANDEZANDE.
C. VAN ELSEN.
W. PEETERS
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Subsubsidiairement

Au même § 1er, VI,decet article,après lemot«Toute-
fois », au 1º, deuxième alinea, remplacer dans le texte
néerlandais le mot « glasverpakkingsnijverheid»par lemot
« holglasnijverheid ».

Justification

Le mot « glasverpakkingsnijverheid >> peut être interprete en ce sens
qu'il s'applique à l'industrie productrice d'emballage pour objets de
verre. Le mot « holglasnijverheid »> indique plus clairement de quoi
il s'agit.

Subsubsidiair

In dezelfde § 1, VI, van dit artikel na het woord « Echter »,
sub 1º, tweede lid, het woord « glasverpakkingsnijverheid »

in de Nederlandse tekst te vervangen door het woord « hol-
glasnijverheid ».

Verantwoording

Het woord « glasverpakkingsnijverheid »> kan geïnterpreteerd worden
als betrekking hebbend op de nijverheid die verpakkingen voor glas-
waren produceert. Duidelijker ware het woord « holglasnijverheid »
te gebruiken.

R. MAES.
O. VAN OOTEGHEM.
R. VANDEZANDE.
W. JORISSEN.
C. VAN ELSEN.
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